
L’hôtel Balzac fait renaître l’esprit affûté de l’observateur le plus talentueux de la vie parisienne,
 Honoré de Balzac, dont la demeure occupait autrefois ces lieux. 

Nous vous invitons aujourd’hui à vivre ici un chapitre de votre propre destinée 
et à vous imprégner de l’identité parisienne, élégante et éternellement romantique.

The Hotel Balzac revives the sharp spirit of the most talented observer of Parisian life, Honoré de Balzac, 
whose residence once occupied these premises. Today, we invite you to experience a chapter of your own destiny here 

and to immerse yourself in the elegant and eternally romantic identity of Paris.



  

TARAMA CLASSIQUE, Croustissian au seigle� 18
classic tarama, rye Croustissian

TARAMA AU CRABE ROYAL, Croustissian au seigle� 25
royal crab tarama, rye Croustissian

TARAMA AU CAVIAR, Croustissian au seigle� 45
caviar tarama, rye Croustissian

CAVIAR OSSETRA TSAR IMPÉRIAL (30g)�150 | (50g)�250
crème fraîche, blinis
caviar ossetra tsar impérial , 30g 50g
sour cream, blinis

SÉLECTION



JAMBON IBÉRIQUE DE BELLOTA, pain grillé (env. 100g)� 31
iberico bellota ham, toasted bread

FOIE GRAS DE CANARD MI-CUIT, pain grillé � 27
semi-cooked duck foie gras, toasted bread

BURRATA, tomates datterino� 17
burrata, datterino tomato

ŒUFS BIO BENEDICTE, brioche toastée� 24
Au choix : poitrine fumée ou saumon fumé d’Écosse
benedict eggs, toasted brioche - Choice : bacon or smoked salmon

OMELETTE BIO NATURE OU GARNIE, pain grillé� 17
 Au choix : jambon, fromage, légumes de saison, herbes fraîches
organic omelette, plain or garnished, toasted bread  
Garnishes: ham, cheese, seasonal vegetables, fresh herbs

TOAST À L’AVOCAT� 22 
avocado toast

SAUMON FUMÉ BIO, crème fraîche et blinis� 29
organic smoked salmon, sour cream and blinis

SAUMON D’ÉCOSSE  “GILBERT BÉCAUD”� 32
mariné à l’aneth, sauce gravlax , pommes paille
scottish salmon «Gilbert Bécaud»
marinated in dill, gravlax sauce, straw potatoes

CLUB SANDWICH, pommes paille - avec ou sans poitrine fumée� 25 
club sandwich, straw potatoes - with or without bacon 

SALADE CÉSAR, filet de volaille, œuf, parmesan,� 25
salade romaine, sauce césar maison - avec ou sans poitrine fumée
cæsar salad, chicken breast, egg, parmesan, romaine lettuce
and caesar sauce - with or without bacon

BURGER BALZAC, pommes paille - option végétarienne� 26
balzac burger, straw potatoes - vegetarian option 

LINGUINE, sauce tomate datterino, burrata, parmesan� 26
linguine with datterino tomato sauce, burrata, parmesan

ACCOMPAGNEMENTS : salade verte / pommes paille 6
side: green salad / straw potatoes

L’origine des viandes est affichée dans le salon. Meat origin displayed in the lounge.
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Engraving using drypoint technique by Caroline Bouyer

MONT-BLANC � 14
angelina mont-blanc

ASSORTIMENT DE MACARONS � 12
assortment of angelina macarons

MOELLEUX AU CHOCOLAT, glace vanille� 12
chocolate fondant, vanilla ice cream 

FRENCH TOAST, glace vanille, fruits rouges, sirop d’érable� 16
french toast, vanilla ice cream, mixed berries, maple syrup

COUPE DE FRAMBOISES, crème fouettée� 16
scoop of raspberries, whipped cream

ASSIETTE DE FRUITS FRAIS� 16
fresh fruit plate

COUPE DE GLACES ET SORBETS PEDONE, 3 parfums � 14
pedone ice cream and sorbet, 3 flavours

SÉLECTION DE FROMAGES AFFINÉS,  � 18
chutney de saison
assortment of matured cheeses, seasonal chutney


